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One can acquire knowledge by serving the guru or by offering sufficient wealth in return
for the knowledge or by exchanging one branch of knowledge for another. There is no
means other than these three to acquire knowledge.
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Just as a pot is filled continuously by falling water drops, knowledge, dharma
(virtue) and wealth too increase gradually if one pursues them persistently.
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One who plants a holy fig tree, a neem tree, an Indian fig tree, ten tamarind
trees; three trees each of pomegranate, wood-apple and Emblic Myrobalan
and five trees each of mango and coconut will not suffer Hell.
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One who does not do any charity is in fact a man of renunciation since he
leaves behind all his wealth when he dies and goes to the other world
empty-handed. I consider the person who does charity a miser because
when he dies he takes with him the fruits of his charity.
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A wise man ought to perform his duties knowing the time, place and
strength and also having controlled all the senses like a crane.
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People yearn for the fruits of punya but never do punya. On the other hand they never like
the fruits of papa, but take efforts to commit papa—s. Strange are the ways of the world.
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A wicked person shall be avoided even though he may be well learned and educated. A
snake may have gem in its hood. Is it not still dangerous?

(Mere learning or education does not guarentee that a person turns out to be good
natured. He can still be wicked. If that is what is fact, better avoid that person, for if one
gets attracted by his display of learning one is likely to get into deep troubles. It is
believed that if a snake lives for more than a hundred years, some of its poison gets
converted into a beautiful gem that it carries in its hood, during which time it looks very
beautiful. But will that beauty make it shed its ferocity or make it less dangerous?)
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The wise do not simply treat all old and established things as good and all new things as
bad. They evaluate things based on their intrinsic merit. Fools only are misled by the
opinions of others.
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Even though a person may be great, he may not be celebrated in this world, if he is gentle
and calm and does not trouble others. People worship only serpents and not the bird
Garuda nor elephant, because, they don’t trouble others, even though powerful.

10. Fisforre: EmeTT % 73 samiea™) 1 foear: afeami &: @ et
Camslum,JerverolbfSHSMBID &Ld GLUD euuleueromuNBHTLD!
Cam aNG&H:UD: eroeG:WMBHTD & U Lflleum&lBiTLd i

ko'tibharassamarthanar kirir diirarin vyavasayinam |
ko videsassavidyanari kah parah priyavadinam | |

HDEMLDWITETTEUTHEEHE 6THISM6ET LIMILOTEIG? (PUME 2 ML WTHEHSESG 618 ST
SIEOLILI (PIQWITEG| 6T6oTm QUTHET. SHMMHFHUTHEHSS CoummILLd 61g? LNFIIDTSL
CUEHMEUTHEFSHE WIMTTSHTE GEL6TITLITS6LITSH6IT?

For a capable person which is something very heavy (i.e. which he could not carry out)? For
one who is persevering, assiduous and industrious which is a far away thing (not
attainable)? For a learned person which place is alien? For a person who speaks pleasingly
who could be a stranger?
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Trees provide shade for others, while they themselves stand under the hot sun. Even their
fruits are only for others. They are just like good persons.
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Learning is used for indulging in quarrels and debates, wealth for pampering and puffing
up pride and power is used to afflict and torment others. All these, in the case of a wicked
person, and it is directly opposite it in the case of a noble person. In his case they are
respectively used for wisdom, charity and protection (knowledge for wisdom, wealth for
charity and power for protecting the weak). (khala means wicked, bad).



